Mark 11:23 - From English Versions
For verily | say unto you, that whosoever shall say
unto this mountain, ‘Be thou removed, and be thou cast into the sea,’
and shall not doubt in his heart, but shall believe that those things
which he saith shall come to pass, he shall have whatsoever he
saith.

King James 21st Century
Compiled by Ann Windsor

“You have to do 3 times as much saying as you do believing.”
Kenneth E. Hagin

MARK 11:23: Believe is in this verse once, say-three times/also notice
in many the emphasis is on YOU believing what YOU say. (Not all
versions include ‘say’ three times, but it is implied.)
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DARBY

Verily | say to you, that whosoever shall say to this mountain, Be
thou taken away and cast into the sea, and shall not doubt in his
heart, but believe that what he says takes place, whatever he shall
say shall come to pass for him.

DLNT - Disciples Literal

Truly | say to you that whoever says to this mountain, ‘Be taken up
and be thrown into the sea’, and does not doubt in his heart, but is
believing that what he is speaking is coming-about, it will happen
for him.

DRA - Douay - Rheims
Amen | say to you, that whosoever shall say to this mountain, Be
thou removed and be cast into the sea, and shall not stagger in his



heart, but believe, that whatsoever he saith shall be done; it shall be
done unto him.

GNV - Good News

For verily | say unto you, that whosoever shall say unto this
mountain, Be thou taken away, and cast into the sea, and shall not
waver in his heart, but shall believe that those things which he saith,
shall come to pass, whatsoever he saith, shall be done to him.

PHILLIPS

“Have faith in God,” replied Jesus to them. “I tell you that if anyone
should say to this hill, ‘Get up and throw yourself into the sea’, and
without any doubt in his heart believe that what he says will happen,
then it will happen! That is why | tell you, whatever you pray about and
ask for, believe that you have received it and it will be yours. And
whenever you stand praying, you must forgive anything that you are
holding against anyone else, and your Heavenly Father will forgive
you your sins.”

JUB - Jubilee Version

For verily | say unto you that whosoever shall say unto this
mountain, Remove thyself and cast thyself into the sea, and shall not
doubt in his heart but shall believe that what he says shall be done
whatsoever he says shall be done unto him.

TLB - The Living Bible

In reply Jesus said to the disciples, “If you only have faith in God—this
is the absolute truth—you can say to this Mount of Olives, ‘Rise up
and fall into the Mediterranean,” and your command will be obeyed. All
that’s required is that you really believe and have no doubt!

MSG - Message



Jesus was matter-of-fact: “Embrace this God-life. Really embrace it,
and nothing will be too much for you. This mountain, for instance: Just
say, ‘Go jump in the lake’—no shuffling or hemming and hawing—and
it's as good as done.

MEYV - Modern English Version

For truly | say to you, whoever says to this mountain, ‘Be removed
and be thrown into the sea,” and does not doubt in his heart, but
believes that what he says will come to pass, he will have whatever
he says.

NOG - Names of God Version

| can guarantee this truth: This is what will be done for someone who
doesn’t doubt but believes what he says will happen: He can say to
this mountain, ‘Be uprooted and thrown into the sea,” and it will be
done for him.

NIRV - New International Reader’s Version

“What I’'m about to tell you is true. Suppose someone says to this
mountain, ‘Go and throw yourself into the sea.” They must not doubt in
their heart. They must believe that what they say will happen.
Then it will be done for them.

NLT - New Living

| tell you the truth, you can say to this mountain, ‘May you be lifted up
and thrown into the sea,” and it will happen. But you must really
believe it will happen and have no doubt in your heart.

NMB - New Matthew Bible
Truly | say to you that whoever says to this mountain, Take yourself
away and cast yourself into the sea, and who does not waver in his



heart, but believes that those things which he says will come to pass
— whatever he says will be done for him.

The Passion Version

Listen to the truth | speak to you: Whoever says to this mountain with
great faith and does not doubt, ‘Mountain, be lifted up and thrown into
the midst of the sea,” and believes that what he says will happen, it
will be done.

Revised Geneva

“For truly | say to you, that whoever shall say to this mountain, ‘Be
taken away and cast into the sea’, and shall not waver in his heart but
shall believe that those things which he says shall happen, whatever
he says shall be done to you.

The Living Version

Amen, | tell you, if someone says to this mountain, ‘Be taken up and
thrown into the sea,” and does not doubt in his heart but trusts that
what he says is happening, so shall it be for him.

THE VOICE

If you do, honestly, you can say to this mountain, “Mountain, uproot
yourself and throw yourself into the sea.” If you don’t doubt, but trust
that what you say will take place, then it will happen.

WEB - World English

For most certainly | tell you, whoever may tell this mountain, ‘Be
taken up and cast into the sea,” and doesn'’t doubt in his heart, but
believes that what he says is happening; he shall have whatever he
says.



WYC - Wycliffe

truly | say to you, that whoever saith to this hill, Be thou taken, and

[be thou] cast into the sea; and doubt not in his heart, but believeth,
that whatever he say [but believeth, for whatever thing he saith],
shall be done, it shall be done to him.

YLT- Young’s Literal

For verily | say to you, that whoever may say to this mount, Be taken
up, and be cast into the sea, and may not doubt in his heart, but may
believe that the things that he saith do come to pass, it shall be to
him whatever he may say.



